
 
 

Objednávka 
33990/424 

ze dne 24.05.2023 
 
Vážení, 
na základě nabídky č. 23-23/JH ze dne 15. 05. 2023 objednávám následující položky.  
Prosím, zkontrolujte správnost cen. 
 
 
Položky: 
 

 
Expert measurement of the risk factors of working environment conditions 
Množství: 1 ks; Cena jednotková: 74 000,00 Kč; Cena celkem: 74 000,00 Kč 
 
 
 

Celková cena objednávky: 74 000,00 Kč 
 
 
V případě zvýšení cen mě prosím před vyřízením objednávky informujte! 
 
Objednané zboží prosím dodejte na adresu: 
 

LEIFHEIT s.r.o. 
Sádlov 1300 
388 01 Blatná CZ 

 
Zboží nám prosím fakturujte na dodací adresu. 
 
Na fakturu i na dodací list uveďte prosím naše číslo objednávky, tedy: "33990/424". 
 
Další dohody 
S touto objednávkou dodavatel potvrzuje dodržování Kodexu chování společnosti Leifheit, který je k dispozici 
na adrese www.leifheit.com 
 
Předem děkuji a těším se na další spolupráci, 
s pozdravem
 
Telefon: Klikněte sem a zadejte text. 
Mobil:  
 

 
 
 



Všeobecné nákupní podmínky společnosti LEIFHEIT s.r.o., Stav: červenec 2014 

identifikační číslo: 62497880, se sídlem Blatná, Sádlov 1300, PSČ 388 01, 
zapsané v obchodním rejstříku pod sp.zn. C 4534 u Krajského soudu v Českých Budějovicích 

§ 1 Všeobecná ustanovení/oblast působnosti 
1.1 Naše nákupní podmínky mají výlučnou platnost. Neuznáváme podmínky dodavatele, které 
jsou v rozporu s našimi nákupními podmínkami, ledaže bychom výslovně písemnou formou 
souhlasili s jejich platností. Naše nákupní podmínky platí i v případě, že jsme bezvýhradně přijali 
dodávku dodavatele a byly nám známy jeho podmínky, které jsou s našimi nákupními 
podmínkami v rozporu nebo se od nich odchylují. 
1.2 Veškerá ujednání mezi námi a dodavateli učiněná za účelem provádění této smlouvy musí 
být písemně uvedena v této smlouvě. 
1.3 Naše nákupní podmínky platí i pro veškeré budoucí transakce s dodavatelem. 
1.4 Naše nákupní podmínky platí pouze vůči podnikatelům. 

§ 2 Nabídka/podklady pro nabídku 
2.1 Dodavatel je povinen přijmout naši objednávku ve lhůtě dvou týdnů. 
2.2 Objednávky, odvolávky a jejich změny a doplňky lze provádět dálkovým přenosem dat nebo 
prostřednictvím nosičů se strojově čitelnými údaji. Písemný styk probíhá výlučně s nákupním 
oddělením, které provádí objednávky. Plnění nebo dodávky provedené bez písemné objednávky 
neakceptujeme. 
2.3 Za uskutečněné návštěvy nebo vypracované nabídky či projekty aj. neposkytujeme žádné 
odměny, příp. náhrady. Vyhrazujeme si vlastnická a autorská práva k vyobrazením, záznamům, 
výpočtům a ostatním podkladům; tyto podklady nesmějí být zpřístupněny třetím osobám bez 
našeho výslovného písemného souhlasu. Lze je využít výlučně pro výrobu na základě našich 
objednávek a po provedení objednávky, příp. vypracování nabídky, je dodavatel povinen nám je 
bez vyzvání vrátit. Dodavatel je povinen zachovávat o informacích uvedených v těchto 
podkladech mlčení, ledaže jsou již veřejně známy či budou zveřejněny bez jeho přičinění. 

§ 3 Ceny/platební podmínky 

3.1 Sjednané ceny jsou pevné ceny. V případě, že nejsou uvedeny žádné ceny, platí aktuální 
ceníkové ceny dodavatele s obvyklými slevami. Není-li písemně sjednáno něco jiného, zahrnuje 
cena přepravní náklady - dodávku vyplaceně do domu, včetně zabalení. Budou-li nám ve 
výjimečných případech účtovány obaly zvlášť, jsme oprávněni zaslat dodavateli zpět obaly, 
které lze znovu použít, za 2/3 hodnoty z částky fakturované za daný obal, a to bez povinnosti 
hradit dovozné. Bude-li ve výjimečných případech sjednáno účtování balného, je dodavatel 
povinen účtovat nám náklady na balení, příp. poplatky za nájem obalů ve výši vlastních nákladů 
dodavatele. Vyhrazujeme si právo při placení faktury balné či poplatek za nájem obalů, které 
budou zjevně příliš vysoké, přiměřeně snížit. Za poškození vzniklá následkem vadného balení 
odpovídá dodavatel. 
3.2 Cena zahrnuje DPH v zákonem stanovené sazbě, která bude v daňovém dokladu uvedena 
samostatně. 
3.3 Daňový doklad nám bude zaslán ve dvojím vyhotovení při zaslání zboží, avšak odděleně 
od něho. V každém daňovém dokladu bude uvedeno číslo a datum objednávky. Za veškeré 
následky vzniklé nedodržením této povinnosti nese odpovědnost dodavatel, ledaže prokáže, 
že je nezpůsobil. Pro platby jsou rozhodující námi zjištěná množství, hmotnost či jiné měrné 
jednotky. V případě plateb do zahraničí si vyhrazujeme právo provést úhradu v eurech nebo 
cizí měně. 
3.4 V případě chybné dodávky jsme oprávněni zadržet poměrnou část platby až do řádného 
plnění. 
3.5 Není-li písemně sjednáno něco jiného, uhradíme kupní cenu po odečtu 3 % skonta ve lhůtě 
14 dní od provedení dodávky (doručení zboží) a obdržení faktury, případně cenu netto ve lhůtě 
30 dní od obdržení faktury. Platba se považuje za provedenou v řádné lhůtě, pokud se uskuteční 
do jednoho týdne od uplynutí dané lhůty 14, příp. 30 dní. K úhradě platby použijeme platební 
prostředky podle naší volby. 
3.6 Dodavatel není bez našeho předchozího písemného souhlasu, který nesmíme bezdůvodně 
odepřít, oprávněn postoupit svou pohledávku vůči nám třetí osobě nebo ji nechat vymáhat třetí 
osobou. 
3.7 Právo na započtení a zadržovací právo nám náleží v zákonném rozsahu. 

§ 4 Označení zboží 
4.1 Dodavatel označí dodávané zboží námi předepsaným, případně dodatečně zvlášť sjednaným 
způsobem. Zboží označené naší ochrannou známkou či v příslušné úpravě nebo zabalené  
v našem originálním balení je dodavatel oprávněn dodat pouze nám či námi určeným třetím 
osobám. Bude-li zboží označené výše uvedeným způsobem odmítnuto jako vadné, je dodavatel 
povinen je na vlastní náklady znehodnotit. 
4.2 V případě porušení některé z výše uvedených povinností jsme oprávněni odstoupit od 
smlouvy a požadovat vydání toho, co dodavatel porušením povinnosti získal, případně náhradu 
vzniklé škody. 

§ 5 Dodací lhůta 
5.1 Dodací lhůty uvedené v objednávkách jsou závazné. Pro dodržení termínu dodání nebo 
dodací lhůty je rozhodující okamžik doručení zboží naší společnosti. 
5.2 Dodavatel je povinen nás neprodleně informovat v případě, že nastanou nebo vyjdou najevo 
okolnosti, z nichž vyplývá, že nebude možné sjednanou dodací lhůtu dodržet. 
5.3 V případě prodlení s dodávkou nám náleží zákonem stanovené nároky. Veškeré případy 
vyšší moci a protestní akce v kolektivním vyjednávání, zejména stávky a výluky, nás po dobu 
jejich trvání osvobozují od plnění našich smluvních povinností. Zejména jsme oprávněni 
požadovat po marném uplynutí přiměřené lhůty náhradu škody namísto plnění a odstoupit od 
smlouvy. 
5.4 V případě, že se dodávka uskuteční dříve, než bylo sjednáno, vyhrazujeme si právo zboží 
vrátit zpět na náklady dodavatele. Nebude-li zboží v případě předčasné dodávky vráceno, bude u 
nás uskladněno do dodacího termínu na účet a nebezpečí dodavatele. Jsme oprávněni účtovat 
skladovací poplatky a náklady na uskladnění a pojištění pro případ požáru. Nejsme však povinni 
pojištění zboží zajistit. 
5.5 Bude-li nám znemožněno převzetí dodávky následkem okolností, které jsme i při vynaložení 
náležité péče nemohli odvrátit (porucha, stávka, výluka), prodlužuje se lhůta pro převzetí o dobu 
trvání překážky. Nebude-li převzetí následkem výše uvedené okolnosti možné po dobu delší šesti 
měsíců, jsme oprávněni od smlouvy odstoupit, aniž by byl dodavatel oprávněn proti nám 
uplatňovat jakékoli nároky. 
5.6 Dílčí dodávky akceptujeme pouze po výslovné dohodě. V případě sjednané dílčí dodávky 
musí být zbývající množství uvedeno v dodacím listu. Při Nebude-li u jednotlivých odvolávek 
stanoven termín dodání, bude zboží do 8 dní předáno do námi určeného místa převzetí či 
expedice. Po uplynutí této lhůty se dodavatel dostane do prodlení s dodávkou, aniž by mu byla 
stanovena dodatečná lhůta k plnění. 

§ 6 Dodání a dodací adresy 
K veškerým zásilkám musí být připojen dodací list, a to ve dvojím vyhotovení a s uvedením 
čísla naší objednávky a čísel jednotlivých položek. Dodací list musí dále obsahovat údaje o 
hmotnosti zásilky brutto a netto. V případě dílčích dodávek je nutné do dodacího listu zapsat 
množství, které zbývá dodat. Mimoto bude samostatnou poštovní zásilkou zaslán odesílací list. 
Zboží bude dodáno na sjednaných skladovacích prostředcích. Každý skladovací prostředek je 
dodavatel povinen označit číslem objednávky, čísly položek a údajem o množství. Zboží, které 
nebude dodáno v souladu s podmínkami, může být na náklady dodavatele znovu zabaleno 
nebo označeno. 
Blatná: 
LEIFHEIT s.r.o. 
Sádlov 1300 
388 01 Blatná  

Převzetí zboží: 
Pondělí – pátek 7.00 – 15.00 hod. 
Dodávky mimo hodiny se nepřijímají. 

§ 7 Přechod nebezpečí/dokumenty 

7.1 Nebezpečí škody na věci nese až do okamžiku převzetí dodávky dodavatel. 
7.2 Bude-li zboží z našeho podnětu zasíláno expresně, může být účtován jen rozdíl mezi 
běžnými přepravními náklady a náklady na expresní doručení. 

§ 8 Kontrola vad/odpovědnost za vady 
8.1 Jsme povinni v přiměřené lhůtě zkontrolovat případné odchylky v kvalitě a kvantitě zboží. 
Reklamace se považuje za provedenou včas, bude-li dodavateli doručena ve lhůtě 5 pracovních 
dní, počítáno od doručení zboží a v případě skrytých vad od jejich zjištění. Jsme oprávněni 
provést namátkovou kontrolu, a aniž by tím byly dotčeny ostatní nároky, zboží v případě 
překročení přípustných mezí kvality, příp. hodnot AQL plně odmítnout či na náklady a nebezpeč 
dodavatele zkontrolovat v plném rozsahu a požadovat náhradu skutečně vadných dílů. Dodavatel 
se potud vzdává možnosti uplatnit námitku pozdního oznámení zjištěných vad. Oznámíme-li vadu 
později, než je zde uvedeno, z důvodů, které nenastaly naším zaviněním, bude oznámen vad 
považováno za včasné. 
8.2 Zákonné nároky z vad nám náleží v plné výši. V každém případě jsme oprávněni požadovat 
od dodavatele podle naší volby odstranění vady nebo dodání nové věci. Výslovně si vyhrazujeme 
právo na náhradu škody, zejména na náhradu škody namísto plnění. 
8.3 Hrozí-li nebezpečí prodlení, je-li situace obzvlášť naléhavá, případně nebude-li dodavatel ani 
v přiměřené krátké dodatečné lhůtě schopen včas odstranit vadu či provést náhradní plnění, jsme 
oprávněni provést odstranění vady sami na náklady dodavatele a dodavatele o této skutečnosti 
neprodleně informovat. 
8.4 Záruční doba činí 36 měsíců od okamžiku přechodu nebezpečí. 
8.5 Dodavatel zaručuje, že veškeré jím dodané předměty a veškerá poskytnutá plnění odpovídaj 
nejnovějšímu stavu techniky, jsou v souladu s příslušnými právními ustanoveními, předpisy a 
směrnicemi vydanými úřady, profesními sdruženími a svazy. Bude-li v jednotlivých případech 
zapotřebí odchylky od těchto předpisů, je dodavatel povinen vyžádat si k nim náš písemný 
souhlas. Má-li dodavatel pochybnosti ohledně námi zvoleného způsobu provedení, je povinen 
nám tuto skutečnost neprodleně písemně oznámit. 
8.6 Dodavatel je povinen dodržovat limity škodlivých látek podle Ökotex-Standard 100 jako 
minimální požadavek na kvalitu textilních materiálů v aktuálně platném znění a před dodáním 
jednotlivých hotových výrobků, surovin, případně pomocných materiálů vydat osvědčení o jejich 
dodržení. 
8.7 Obdobně jako v předchozím bodu 8.6 je dodavatel povinen zaslat nám certifikát v souladu s 
aktuálně platnými předpisy ohledně obsahu azobarviv ve zboží. 

§ 9 Odpovědnost za vadu výrobku/zproštění odpovědnosti/pojištění odpovědnosti za 
škodu 

9.1 Je-li dodavatel odpovědný za vadu výrobku, je povinen nás na první požádání zprostit 
odpovědnosti za nároky třetích osob na náhradu škody, spadá-li příčina vady do jeho řídicích a 
organizačních kompetencí a dodavatel nese v jednání navenek odpovědnost sám. 
9.2 V rámci odpovědnosti za škody ve smyslu odstavce 1 je dodavatel rovněž povinen nahradit 
nám případné náklady, které nám vzniknou stažením vadných výrobků nebo v souvislosti s ním. 
Lze-li to po nás spravedlivě požadovat, budeme dodavatele informovat o obsahu a rozsahu 
opatření potřebných ke stažení vadných výrobků a poskytneme mu možnost vyjádřit se. Ostatn 
zákonné nároky tímto zůstávají nedotčeny. 
9.3 Dodavatel se zavazuje uzavřít a zachovat v platnosti pojištění odpovědnosti za vadu výrobku 
s pojistnou částkou v paušální výši odpovídající částce 10 milionů EUR za škodu na zdraví/na 
majetku. Pokud nám náleží další nároky na náhradu škody, zůstávají tímto nedotčeny. 

§ 10 Práva duševního vlastnictví 
10.1 Dodavatel nese v souladu s právními předpisy odpovědnost za to, že v souvislosti s jeho 
dodávkou nebudou porušena práva třetích osob (zejména práva z patentů a průmyslových 
vzorů). 
10.2 Bude-li po nás třetí osoba z výše uvedeného důvodu uplatňovat jakýkoli nárok, bude 
dodavatel v rámci ustanovení bodu 10.1 povinen nás na první požádání odpovědnosti za tyto 
nároky zprostit, přičemž nejsme oprávněni s danou třetí osobou bez souhlasu dodavatele 
sjednávat jakékoli dohody, zejména uzavřít smír. 
10.3 Povinnost dodavatele zprostit nás odpovědnosti se týká veškerých výdajů, které nám 
vzniknou z uplatnění nároku třetí osobou nebo v souvislosti s ním. 

§ 11 Výhrada vlastnického práva dodavatele 
Vlastnické právo ke zboží na nás přechází okamžikem jeho převzetí. Výhrada vlastnického práva 
dodavatele pro případné saldo-pohledávky z kontokorentu je vyloučena. Zároveň je vyloučena 
výhrada vlastnického práva v případě, že jsme zboží převzali ke zpracování. V případě, že vůči 
nám dodavatel oprávněně uplatní výhradu vlastnického práva, neodpovídáme za vzniklé snížen 
hodnoty, případně ušlý zisk. 

§ 12 Propagace/podpora prodeje 
12.1 Návrhy, schémata, nákresy atd. je dodavatel povinen provést tak, aby při realizaci 
nevyžadovaly optické změny (tj. správná perspektiva, správné poměry velikostí, barevná věrnost 
je-li technicky možná). 
12.2 Litografické práce je možné předkládat pouze na materiálu, který odpovídá konečnému 
předtištěnému vzoru. 
12.3 Při výrobě zkušebního výtisku musí být zároveň vytištěna i barevná stupnice, formáty pro 
ražbu, sazbu a tisk a ořezové a pasovací značky. Podrobné údaje jsou vlastnictvím objednatele a 
musí mu být na vyžádání vydány. Datové nosiče musí odpovídat aktuálnímu software (DOS, 
WINDOWS, MAC OS). 
12.4 Spolu s nabídkou tisku budou dodány i příslušné navrhované vzory materiálu. Před 
schválením výroby je nutné předložit předtištěný vzor s úplnými edičními informacemi. 12.5 
Veškeré reklamní materiály budou zabaleny jednotlivě a způsobem umožňujícím snadnou 
manipulaci. Na vnější straně balení musí být viditelně umístěno označení druhu zboží (č.). Musí 
být dodrženy rozměry europalety (š. 80 cm, d. 120cm). Nesmí být překročena výška 175 cm. 

§ 13 Původ 
Je-li zboží, které pro nás dodavatel vyrobil, určeno pro vývoz, je dodavatel povinen předložit 
písemné prohlášení o původu zboží pro celní účely, a to na námi zadaném formuláři. Toto 
prohlášení nám musí být doručeno nejpozději s první dodávkou. Dodavatel je povinen oznámit 
nám neprodleně a bez vyzvání původ nově zařazeného zboží či změnu původu již dodávaného 
zboží. Dodavatel odpovídá za veškerou újmu, která nám vznikne tím, že nepředložil prohlášen 
řádně a včas. V případě potřeby je dodavatel povinen prokázat údaje o původu zboží formulářem 
potvrzeným příslušným celním úřadem. 

§ 14 Všeobecná ustanovení 
14.1 Není-li výslovně sjednáno něco jiného, je místem plnění pro dodávky námi požadovaná 
adresa místa expedice či místa použití; pro plnění veškerých ostatních závazků obou stran je 
místem plnění Blatná. 
14.2 Výlučným místem soudu pro veškeré spory vzniklé z této smlouvy, včetně žalob na 
zaplacení směnky či šeku podaných v souvislosti s ní, jsou Strakonice. 
14.3 Tyto Všeobecné nákupní podmínky se řídí právem České republiky, přičemž použití Úmluvy 
OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží se vylučuje. 
14.4 Bude-li nebo stane-li se některé ustanovení těchto nákupních podmínek neúčinné nebo 
bude-li smlouva uzavřená na jejich základě obsahovat mezeru v úpravě, nebude tím dotčena 
účinnost ostatních ustanovení.
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